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Karanzin se je pobral s tal z željo po maščevanju. 
Nekaj dni je kuhal v sebi razne načrte. Naposled se je 
odločil za to, da Šubinovo pozornost obrne od Natalije 
na Natašo, ki je mlajša in lepša. Vsak dan mu je pripo­
vedoval o Nataši. Dopovedoval mu je, da v vsej okolici 
ni lepše ženske od nje. Ko je mislil, da je že dovolj pri­
pravil šubina, mu je naravnost svetoval, naj se loči od 
Natalije in se oženi z Natašo. Prepričan je bil, da Nataša 
ne bo pristala na šubinovo ponudbo in ta bo v svoji ma­
ščevalnosti našel razlog, da jo spravi v odeško ječo. Ka­
ranzin pa se je opekel, šubin je ravno tistega dne imel 
zelo dober obed, ki mu ga je pripravila Natalija. Ko je 
slišal Karanzinov nasvet, se je jezno zakadil v sveto­
valca, ga brcnil v trebuh in mu rekel: 

»To te bo naučilo, da se boš od sedaj naprej brigal 
za svoje stvari!« 

Karanzin je molčal, toda zaklel se je, da bo našel 
drugo sredstvo, s katerim bo uničil deklico. 

• 
Nataša je že pred kakima dvema urama videla, da 

sta se Dragin in Simnov vrnila domov. 
Zaradi očetovega izostanka se spočetka ni vznemir­

V rdečem »raiti« — jala, ker se je večkrat primerilo, da se je oče nekoliko za­
mudil, in sicer zato, da sta z Olgoporom skrila ribe. Po­
lagoma pa se je začela vznemirjati. 

To se še ni zgodilo, da bi oče za dve uri zaostal. Nje­
gova zamuda je navadno znašala pol — do tri četrt ure. 

Kaj se je zgodilo? Čoln se gotovo ni potopil, ker bi 
jim Dragin ah Simnov povedala. Ali pa se je morda ne­
sreča tako zgodila, da ta dva nista videla? 

Njen nemir se je povečal, ko je zagledala tri konje­
nike. Ko so se bližali njihovi hiši, se je naglo skrila. Ko 
se je pozneje nekoliko opogumila in pogledala izza ogla, 
je videla, da so se konjeniki ustavili pred Šubinovo hišo. 
Pozneje je videla Šubina, ko je šel v spremstvu teh ko­
njenikov proti Dnjestru. Zdelo se ji je, da je prihod ko­
njenikov ter Šubinov odhod k Dnjestru v zvezi s tajno, 
katero je za njo predstavljala nerazumljiva zamuda nje­
nega očeta. 

Nataša se je podala k materi, ki je sedela pri ognji­
šču. Očetova juha se je grela na žerjavici. Starka je raz­
mišljala o svoji bedi. Kadar ji je duh zablodil v prete­
klost, je bil ta spomin zanjo nova muka. Samo molitev 
jo je še tešila. Brez nje bi že pred leti bila omagala. 

K sreči mož, Ivan Krilov, ni klonil. Kolikokrat jo je 
bodril: 

»Žena, proč z malodušjem! Bog se nas bo spet 
usmilil. Napočil bo dan, ko bodo premagani boljševiki, 



ki se borijo zoper njega in nas zatirajo. Bog jih bo 
udaril.« 

Leta so že minula, a boljševiki so še vedno gospo­
darili, Bog jih ni udaril. 

Nataša je bila istega čustvovanja ko oče. Zaupala 
Je. Iz njenih oči je vedno odseval tisti tajinstveni plamen, 
ki ogreva mladost in ki ni nič drugega, kakor upanje v 
življenje. 

Slučaj Klavsa Andrejeva ji je sicer vsekal globoko 
rano, a polagoma jo je prebolela. Skrb za mater in brata 
je zatrla v njej misel na lastno bol. 

Med temi rdečkarji, ki so vznemirjali deželo, prega­
njali ljudi ko divje zveri in morili v njih upanje v boljše 
čase, je ona ohranila zaupanje v rešitev, svobodo . . . 

Starka je sključena sedela in skrivala obraz v dlani. 
Nataša je mislila, da dremlje in je ni motila. Sedla je na 
stolček na drugi strani ognjišča. Da bi pregnala nemirne 
misli, je začela moliti. 

Čez nekaj časa se je zaslišal iz sobe suh kašelj. De­
klica je vzdrhtela. V srcu se ji je vzbudilo sočutje do 
ubogega brata. Kako rada bi mu pomagala! Pol življenja 
bi dala za njegovo zdravje. Tako mlad je še in že zapisan 
smrti. Z njim vred je trpela. 

Od brata so pohitele njene misli k očetu. Nemir se 
Je spet vzdramil v njenem srcu. Čutila je, da mora nare­
diti konec tej negotov"­1: 

»Mati!« je nežno poklicala. 
Starka je dvignila glavo in jo vprašaje pogledala. 
»Jaz bom šla k Olgoporovim, morda je oče pri njih.« 
»Le pojdi! Tudi jaz sem že nemirna zaradi tako 

dolge zamude.« 
»Z Bogom, mati!« je še Nataša rekla. Nato je odšla. 
Mati se je sklonila nad ogenj in je pobrskala po žer­

javici. Nato si je spet zakrila obraz in se zamislila. 
Nataša je skoraj tekla. Zdelo se ji je, da jo prega­

njajo temne sence. Zbežati jim je hotela, a čim bolj je 
hitela, tem bolj so silile za njo. 

Vsa zasopla se je ustavila pri vratih Olgoporove hiše. 
Hitro jih je hotela odpreti in vstopiti, a zaslišala je otro­
ški jok. V srcu je začutila velik nemir. Zaslutila je, da 
tudi Olgoporova ni doma. Pred očmi se ji je zameglilo. 
Čez čas je zadušila v sebi razburjenost. Odprla je vrata 
in vstopila. 

Soba, v kateri se je znašla, je nudila sliko največje 
bede. Ob stenah so stale stare, polomljene postelje brez 
posteljnine. Spredaj je bila zamazana miza. Na njej je 
nekaj praznih krožnikov zastonj pričakovalo borno pre­
žganko. Raz oken so visele zamazane, raztrgane za­
vese . . . To sobo je Nataša poznala kot eno najlepših v 
Balti. A zadnja leta se je Olga Olgoporova zastonj borila 
proti bedi in je vse skupaj pustila v nemar. 

Sredi sobe je sedela Olga, obkrožena z otroci. Uboga 



žena je bila sama kost in koža. Otroci so jokali in ona 
jih je tešila. 

Ob pogledu na to bedo je Natašo začelo dušiti v pr­
sih in grlu. Le s težavo je spravila iz sebe vprašanje: 

»Olga, kaj se je zgodilo tvojemu možu? Ali še ni 
prišel domov?« 

»Ne vem, kaj je z njim! Otroci jokajo, češ, da se oče 
več ne bo vrnil.« 

Natašo so zbodle te besede, a je zadušila bol in mir­
no dejala: 

»Kako morete misliti kaj takega! Drugi so se sicer 
res vrnili že pred nekaj urami, toda zaradi tega se še ni 
treba vznemirjati.« 

Silila se je na smeh, da bi tem bolj gotovo pomirila 
Olgoporove. Toda te otroške oči, iz katerih je odseval ne­
mir, te mlade duše, ki so izgubile upanje na očetov po­
vratek, so bile za deklico nekaj groznega. Če ne bi na­
pela vseh sil, bi tudi sama zaihtela. A tako je požirala 
solze in na videz veselo govorila: 

»Potrpite! Kmalu se bosta vrnila vaš in naš oče.« 
Tudi sama je sedla k otrokom. Privijala jih je k sebi 

in božala. Otroci so se zaupljivo stiskali k njej. 
Olga je vstala in stopila k oknu. Njena visoka, suha 

postava je vzbudila v spominu sliko smrti. 
Nataša jo je sočutno opazovala. Čez čas je tudi ona 

vstala, stopila k jej in ji prigovarjala, naj se pomiri. 

Olga je topo strmela skozi okno. Natašine besedo 
niso našle odmeva v njenem srcu. 

»Olga, jaz bom šla k reki. Morda tvoj mož in moj 
oče popravljata mreže.« 

»O, ne! Dobro veš, da ribiči ob reki ne smejo po­
pravljati mrež.« 

>Vem. Toda njima je Šubin morda dovolil.« 
Olga se je trpko nasmehnila. 
»Nataša, ne tolaži se s tem. Šubin nikdar ničesar no 

dovoli. . . Najbrž se jima je prevrnil čoln in sta oba našla 
smrt v vodi, kakor že več drugih ribičev.« 

»Če bi se bilo to zgodilo, bi nam bila Dragina ali 
Simnov sporočila.« 

»To se je lahko tudi tako zgodilo, da ona nista 
videla.« 

»Pa bi nas boljševiki obvestili.« 
»O, ne veruj tega. Ne pozabi na to, da smo v nji­

hovih očeh mi in vi bivši ,beli'. Boljševiki sovražijo tvo­
jega očeta in mojega moža, ker sta služila v Denjikinovi 
vojski, če sta poginila v vodi, je to njim samo v veselje. 
Mi pa nismo toliko vredni v njihovih očeh, da bi nam 
sporočili njuno smrt.« 

Otroci so spet zajokali. 
Nataša je uvidela, da je vsaka tolažilna beseda pra»* 

na, zato je rekla: 
»Pojflpm k reki!­: 



»Pojdi! Toda jaz ne upam ničesar, prav ničesar!« 
• 

Nataša je hitela po razdrapani ulici, ki je vodila k 
Dnjestru. 

Skoraj'iz vsake hiše so ji mahali v znak prijateljstva. 
Tuintam jo je tudi kdo nagovoril. Ona je kratko odgo­
vorila in hitela dalje. 

Natašo so ljubili vsi Baltičani. Cenili so njeno voljo 
in moč. Ona je bila med temi bedniki ko steber upanja. 
Koliko težav, skrivnosti so ji zaupali! Koliko bede je 
potolažila, ko je skrivaj prinašala moko, slanino, riž, 
krompir, kar ji je dajala dobra Karina Andrejevna. 

Deklica je hitro prispela na obal reke. Z vrha na­
sipa je pregledala čolne. Med njimi je takoj zasledila oče­
tov čoln. Tekla je z nasipa k reki. Stopila je v čoln. 

V čolnu so bile na kupu mokre mreže. Nataša je 
strmela vanje, kakor da bi hotela od njih zvedeti, kaj je 
z očetom. 

Čez nekaj časa je stopila iz čolna. Nekaj korakov 
je šla ob vodi in pregledovala grmičevje. Nekajkrat je 
zaklicala očetovo ime. Glas se je izgubil v daljavi, toda 
odgovora ni bilo. 

Srce se ji je stisnilo od žalosti. Vrnila se je k čolnom. 
Spremljale so jo temne misli. Očeta in Olgopora so od­
vedli oni konjeniki, ki jih je bila videla s Šubinom. Brez 
sumnje ju peljejo v Odeso — v smrt. 

»Grem k Šubinu!« si je zašepetala. »Edino on mi bo 
stvar lahko razjasnil.« 

Nepoklican iti k Šubinu je bila tvegana stvar. Na­
taša je to vedela. Toda ker je sklenila, bo šla, naj na­
stane iz tega kar koli. Še enkrat je pogledala reko. Njeni 
sivi, težki valovi so imeli zanjo nekaj neprijateljskega. 

Za njenim hrbtom je nekaj zašumelo. Naglo se je 
obrnila. 

Zagledala je nizko, čokato postavo Askalova, Šubi­
novega zaupnika. Mož jo je vprašaje gledal. Videl jo je, 
ko je prišla iz Olgoporove hiše in se začudil, ko je šla k 
reki. Ni vedel za usodo Krilovo in Olgoporovo. Nataši je 
sledil iz vohunske navade. 

Nataša je stopila k njemu in ga ostro pogledala. 
»Ali veš, kaj se je zgodilo z mojim očetom?« 
»S tvojim očetom? Ne vem! Ali se je zgodilo kaj 

nenavadnega?« 
»Danes zjutraj je šel na lov, pa se še ni vrnil.« 
»Kaj za to!« je posmehljivo odvrnil Askalov. »Morda 

se je ustavil v kaki ribarski koči in pije vodko. Vi se 
neprestano tožite radi bede, toda za žganje vedno imate 
denar.« 

Nataša je prezirljivo pogledala zlobneža. 
Nato se je vrnila v vas, Askalov pa je poželjivo 

zrl za njo. 
(Dalje sledi) 


